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Korunk politikai küzdelmeinek 

nagyszerű történelmi okmánya az a 
nyílt level, amelyet Tisza István gróf 
aradi választóihoz intézett. A jövő tö r
ténetírásának m egbecsülhetetlen kút
fő rrása ez ; azzá teszi bám ulatos tár
gyilagossága, a tények kimerítő isme
rete, az igazság lelkiism eretes hatása 
és az a pártokon feliilemélkedő törté- 
netböícseletbeli fölfogás, amely áthatja.

A gyakorlati politika szem pontjá
ból azonban ennél is nagyobb érdem e 
ennek a nyílt levélnek az a mélységes 
meggyőző erő, amivel Tisza kimutatja, 
hogy az ország érdekében teljességgel 
elkerülhetetlen volt mindaz, amit a 
korm ány, a házelnök és a többség 
az obstrukció legyőzésére véghezvittek.

Az ellenzék tizenegy hónapos tech- 
nikázása után úgy állott a dolog, lngy  
vagy a többségi elvnek, az alkotmá
nyos élet eme fundam entum ának kel
lett vereséget szenvednie, vagy az ob- 
strukciónak. A békés kiegyenlítést le
hetetlenné tette a szövetkezeit ellenzék

____T Á R C A .___

R iza  lelke.
Irta : Álba Nevis

Riza, a Teleki-tér közepén árult az ap
ja boPjíbrn, mely egyike volt a térlegelc- 
ke’öbb és legrégibb üzleteinek, de mégis 
csak egy piszkos és lomos cc.-kásbólt volt 
tagrdhatatlai.ul és r ém éppen illettek bele 
a Riza groteszkül írnom allűrjei, szalonba 
való, — mindennap másszicü szalaggal át
kötött — irizurája, se a finyásan ápoit keze, 
se a Maiq uise-fuzője, se egy kokottnak is 
becsületere váló, színes körömcipői. De még 
a szeme lágy messzenézése sem illett vala
hogy a homályos zugba; tér kellett volna, 
hogy a kék, bágyadt tekintet-lepkék elre
pülhessenek me-sze.

A többi bolti leány, a Tck ki-tér vö- 
röskezü, keletiesen ndgymNlü, íehete szatén- 
kötői virágai néha csúfolták is egymásközt 
Rizát. aki sohase vegyült közéjük, nem me
sélt az ideáljáról és nem vihogott hango
san. Csúfolták és egyik-másik merészen meg 
is kérdte:

— Mi az, hogy nincs itt a francia ?
Riza felhúzta a vállátt és nem felelt. 

A kapott mille íleur paroli gon hátrajtolta a 
fejét, és keresztbevetett lábacskáin, a musz
lin-harisnya pókhálóján átvillant a bokája 
mezte ensége.

— És ha el nem jön? — fakgatta to
vább a másik; mi lesz, ha egyáltalán nem

tazza l, hogy rendkívül felületesen ösz- 
• szetákolt, de lényegében a hírhedt és 

hazaárulónak bélyegzett Kristólfy dol
gozatából m erített választójogi tervezet 
megvalósítását követelte. Midőn az el- 

, lenzók a várt és előre látott visszauta
sítás után ismét technikázni akart, ház
szabály vitába kezdett, majd zárt ülést 
kért, akkor — úgymond Tisza — ha
bozni többé nem volt szabad, félrend
szabálynak nem lelt volna értelm e. Ő

! tehát, mint elnök nem engedte meg a 
házszabályokkal való további visszaélést, 
hanem  szavazás alá bocsátotta a véd
erőjavaslatot, amely m ár egy év óta 
volt napirenden s amelyhez az ellenzék 
részéről is m ár öl ven szónok szólott 
volt hozzá s amelynek megszavazását 
az állami biztosság érdeke m ár két év
tized óia sürgette.

Ezt a rendkívüli intézkedést, az 
obstrukciónak ilyen módon való le tö 
résé t valósággal kiké^yszeritette pz el
lenzék, az tehát kétségtelenül indokolva 
volt. Hasonló eljárásra m áskor is volt 
m ár példa. Az alkotmányosság minta
államában, Angliában is úgy bántak el 
az ir obstrukcióval s más precedense
ket mellőzve, maga a koalíciós magyar 
kormány is igy vetett véget a  horvátok 
obstrukciójának és en bloc, részletes ,

jön el többet hanem visszamegy PáTisba, 
úgy, amint mendta?

— Hát aklor visszamegy! — felelte 
dühösen Riza.

Azért fajt ve na neki. ha a fnneia 
lényleg kereler old. Emezeket majd meg
ette az irgység búrom hét ó<a, mióta a 
nagy szál ele kelő idegen <mber idejárt 
hozzá, c>íknem minden dé’után. Először 
a kíváncsiság hozta tudós szemekkel váló 
gatett a rergyos cseieptk lözött és frarói
éul kérdezősködött a hánytól, aki bambán 
és szégyenkezve intett nemet a fejével. Az 
idegen azután németül szólt tulságcs lágy 
és gyors kiejtéssel, de megértették egymást. 
Bemutatkozott harmadnap; Pétiéinek hív 
ják professzor a párisi egyetemen és tanul
mányútra jött Magyarorszagba.

Pisién hátem hetet tölt. Nagyon ér
dekli a faj, meg a régi momentumok. 
Egyébként is szenvedélyes gyűjtő. Össze
vásárolt egy csomó lim-lcmot; csuap rozs
dás gyertyatartót, képet, agyonsáigult köny. 
vet és ettől fogva mindennap kijött.

Riza keveset beszélt, csak nézte a 
hallgatag, álmodozó szemével és a francia 
egy napon ezt mondta neki:

— Rőgi doleg, hogy a magyar nő 
legszebb nője a világnak, de maga Riza . . . 
petité Riza . . . meg ezek között is a leg
szebb 1

Máskor meg ezt kérdezte:
— Mikor igy hallgat és néz rám, mire 

gondol? . . .  És mikor nem vagyok itt és 
mega ül ezen a régi-régi mdle-fleur parola- 
gon és elmélázik a határon túl: mire gon

dol? Borzasztóul izgat engem ez a talány!

tárgyalás nélkül szavaztatta meg a vas
úti pragmatikáról szóló javaslatot. Épen 
Justh Gyula, a mostani obstruktor fő
nök volt akkor a Ház elnöke és „hul
lott az elnöki rendreutasítás, mint zá- 
poreső“ és volt annyi szómegvonás, 
mint soha m áskor és végre is érvényre 
jutott a többségi akarat.

A házszabálymodositúsokra is a 
koalíciós kormány adott példát, pedig 
nem is volt számbavehető ellenzéke és 
akkori házszabályszigoritásban megint 

■ Justh Gyuiáé v o lt a döntő szó. A 
mostani többség pedig csaknem szőról- 
szóra a koalíciós házszabálymódositást
újította föl.

A karhatalom alkalmazására is volt 
már eset Angliában, F ran c ia -é s Német
országban is, sőt a koalíciós magyar 
parlament gyakorlatában is. Justh Gyula 
elnöksége idejében tiltották ki a képvi- 
selöházból Potocsnyák Ferenc, majd 
Popovics Dusán képviselőket és meg
hagyták a háznagynak, hogy a kitiltci-* 
takat semmi körülm ények között Le ne 
bocsássa, Ha ezek ellenszegülni mertek 
volna, semmi kétség, hogy Justh elnök 
ur egy pillanatig sem habozott volna 
velük szem ben igénybe venni a kar
hatalmat. Az utasítást — amint Tisza
igazolja —  m ár kiadták.

Én érzem, hogy maga nem közönséges 
leány és főképpen nem idevaló a boltba 
a rongyok közé. Szeretnem tudni, hogyan 
pondolkcdik és mire vágyna és mire vár? 
Tán arra gcr.do1, hogy jön egyszer a királyfi 
es elvbzi innen?

Riza megrázta a fejét és egy kicsit 
gunycsan nevetet:

— A királyfi!
Mondja meg nekem, ma donce . . . 

Én úgy érzem, a maga lelkében az elnyo
matás, a proletárság, a szomorú virágok 
egész erdeje sötétlik. Magát ki kellene 
emeni ebből az utálatos avult porból s egy 
szép, meleg, tiszta világba átvinni . . .  De 
szóljon hát, mondja . . mutassa meg a 
lelkét!

A leány csak mosolygott, talán üresen, 
talán butácskán, de a féri; szemében való
ságos szfinksz-mosollyal, azután a cserepek 
és vázák között valahogy összeért az ujjuk 
hegye és a tudós ijedten és kigyuladt szem
mel nézett a leányra

— Akarna-e Párisba jönni? — kér
dezte később.

— Ó, az messze van! — tért ki ravaszul 
a leány.

— Messze van, de nem egyedül menne, 
eivinném magammal.

Riza hallgatóit, egy fényes, ametiszt- 
szinü szalagpánt volt a hajában, azt tüzö- 
gette a vöröses-sárga szálak köze.

— Eljönne-e? — fakgatta újra a férfi. 
Ah, ha tudná, milyen gyönyörű páris! Meg
mutogatnék mindent; a Szajnát egy ilyen 
alkonyaton és egy délben a Louvret. Elvin
ném kocsikázni a Bonba. Még sohase látott 
ilyen erdőt!
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Tiszának ez a történelmi vissza
pillantása a legsúlyosabb Ítélet Justhék 
politikai magaviseletére. Ha m ár Ők is 
igy bántak el egy erőtlen, technikázásra 
sem  képes obstrukcióval, mennyivel jo 
gosultabb volt a Tisza és a többség 
erélyes fellépése velők szemben, akik 
egy esztendei technikázás után, annak 
a legvadabb eszközökkel való folytatá 
s'ára készülve, végveszedelemmel fenye
gették a magyar alkotmányos é le te t! 
És mily szédületes bukás volt a koalí
ció pályája, amely házszabályszigoritó 
kormányzópártból átvedlett a legvadabb 
eszközökkel obstruáló parlamenti anar
chisták csooortjává!

Az aradi nyílt levél napnál vilá
gosabban bebizonyítja, hogy az obstruk- 
ció letörését az alkotmányos élet o k 
vetlenül megkövetelte s hogy az elnök 
és a többség egész eljárása nemcsak 
szükséges, hanem korrekt, hazafias és 
üdvös is volt.

Politikai hirek.
Szentes, julius 20.

Az unalmas nyári szünet alig bővelke
dik némi szenzációban. Az ellenzék népgyu- 
lésekre készülődik, bogy Tisza levelére vá
laszt adhasson, mig a munkapárt — a ház
elnökhöz híven — nyílt levelekben számol 
be a választóknak a politika eseményeiről. 
A nyár folyamán egvre-másra kerül felszínre 
a sok említésre méltó kacsa. S mig az ellen
zéknek még itt-ott található szélső sajtó or
gánumai ma sem tudnak megnyugodni a 
*yéderőjavaslatok törvényerőre emelésében, 
addig a kormány már egy véderőnovellán 
dolgozik. A „Zeit“ pattantotta ki a hirt, mely 
vezércikkben foglalkozik a kétségtelenül szen
záció erejével ható dologgal. Ugyanis az uj 
törvény hibáit különösen azok a fiatalembe
rek érzik, akiknek a régi törvény értelmé
ben megvolt a kvalifikációjuk az egyéves ka
tonai szolgálathoz és ezt most elvesztik. Már

— Szép kalapokat kapni ott? — só
hajtott Riza.

— Igen, — felelte a férfi kicsit le
hűlve, — szép kalapok is vannak . . .  és 
hallotta már hírét a TuiUeriáknak ?

A leány bólintott.
— Oda is elvinném! Mindenüvé 1
Riza a feje fölé kulcsolta a kezét és 

csak ennyit szólt:
— És . . . hogyan gondolja?
A szép, tudós ember egy kicsit da

dogott:
— Hogyan? . . . Hát végre is nincs 

benne semmi 1 Nem szabad rosszra gon
dolnia . . . Megmenteném ebből a nem 
magának való környezetből! Megmenteném 
a lelkét, megtisztítanám, mint a hogy meg
tisztítják az aranyat a salaktól . . .

Riza felállt, egy percig a körmeil 
nézte, aztán h degen, szigorúan, kérlelhetet
lenül csak ennyit mondott:

— Én tisztességes leány vagyok!
A tudós meghökkent. Vagy talán meg 

se hökkent! Talán várta is ezt. Talán jól 
is esett neki! Olyan nagyon benne vol! 
már a dologban, olyan okosan és ostobán 
ahogy csak egy igen okos ember embei 
lehet . . .

Egy hallgatag és üres lelkű, frizurás 
muszlin-striflis libácska hálójába úgy vonag 
lőtt, mint egy nagy, otromba, királyi hal £ 
kocahalász primitív kis cigányhal-fogójában

— Pardon! — mondta a lehető leg
korrektebb hangsúllyal. — Pardon, én ebber 
percig sem kételkedtem!

No h á t! — mondta még duzzogva a 
leány.

a bizottsági tárgyalások folyamán és a plé— 
numban is fölmerült ismételten az a kíván
ság, hogy készíttessék mielőbb egy véderő- 
novella. *

S z é k e ly  Ferenc ijazságügyminiszter 
megsemmisítette a temesvári ügyvédi kama
rának a kormány erőszakoskodását és tör
vénytelenségeit megbélyegző határozatát.

A rendelkezés igy hangzik :
Folyó hó 9-én költ jelentésére értesí

tem a kamarát, hogy a folyó évi juaiu3 29-én 
tartott rendkívüli közgyűlésén dr. Muth Gás
pár kamarai tag indítványa alapján hozott 
határozatát az 1874. évi XXXIV. t. c. 64. 
§-a alapján fő felügyeleti jogomból folyólag 
megsemmisítem, mert az idézett törvény 21 • 
§-a egyenkint sorolja fel az ügyvédi kama
rák közgyűlésének tárgyait s a kamarai köz
gyűlés nem foglalkozhatik más ügygyei, mint 
az ott felsorolt tárgyakra vonatkozóan. A 
szóbanforgó indítvány pedig a kamara mű
ködéséből kizárt politikai . természetű kér
dést tárgvazott, mely az idézett törvény 19. 
§-ában és a 21. $. 7. pontjában említett jog
szolgáltatás fogalma alá nem vonható.

*
Bilinski lovag közös pénzügyminisztert 

a király kihallgatáson fogadta. Az audiencia 
öt negyedóráig tartott. A pénzügyminiszter 
boszniai utazásáról, a boszniai tartománygyü- 
lés normális működéséről megindult tárgya
lásról és egyéb ügyről tett jelentést. Bilinszki 
résztvett a király családi ebédjén. Az audien
cia után Bilinszki dr. látogatást tett Paar 
gróf főhadsegédnél és Schiessl báró kabinet
irodai főnöknél. Bilinszki miniszter október 
közepéig szándékozik Ischlben maradni.
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— Oui . . .  De azért mégis eljöhet 
velem. A feleségem lesz, r petite Riza. A 
nászutunkat Párisba tesszük. És kacagni fog, 
ha erre a helyre és erre az időre vissza 
gondol. Mert maga sose volt idevaló . .

— Jó, — mondta Riza. — így jó, 
de egy kicsit még készülni kell. Én nem 
árulok itt többet, holnap már hadd jöjjön 
ki a papa!

És este már elbúcsúzott a társnőitől, 
a Teleki-tér nagymellü rózsáitól, ezt mond
ván nekik:

Mennyaszony vagyok. Férjhez megyek. 
A vőlegényem Petier. Egyetemi tanárnő 
leszek, méltóságos asszonynak fognak szó
lítani. Utazunk Párisba és ott is lakunk 
majd. Lesznek plörőzös kalapjaim . . .

— Milyen mázlija van ! — csapta 
össze a kezét egy kts vöröshaju, — de 
most azonnal megmond, hogy foglad?

Riza mosolygott:
— Nem tudom! — mondta. — Bi

zony isten nem is fogtam! A vőlegényem
nek valami mániája van, hogy megmenti a 
telkemet, megmenti a lelkemet . . .  De én 
nem értem, mitakar ezzel! Azt mondja: a 
lelkemben elnyomottság, a proletárság virága 
nyílik . . . Es hogy mire gondolok, mikor 
úgy messzenézek?!

Amozok megrohanták:
— Hát mire gondolsz? — kérdezték 

mohón.
Riza, ártatlanul húzta fel a vállát.
— En? — kérdezte, — hát voltakép

pen nem ia gondolok semmire . . Sem
mire!

Levél Stockholmból.
Szentes, julius 20.

Mint ismeretes, Kovács Pál a szentesi 
állami főgimnázium tanára ez idöszorint Stock
holmban időzik. Levelet irt szei Kesztőrégi'-»k- 
nek, melyben a svéd kultúrának egyes moz
zanatait ismerteti velünk. Kovács tanár élve
zetes levelét az alábbiakban közöljük:

Stockholm, 1912. julius 11. Négy napi 
itt létem után arra a tapasztalatra jöttem, 
hogy a svédek nemcsak ked/esek és szim
patikusak, hanem nagyon felvilágosult és 
okos, praktikus gondolkozásu nép is.

Azt hiszem, hogy említettem már azt a  
különös lebiliucselően kedves modort, ami a  
svédnek a sajátsága. Az a leköte'ezó szives 
előzékenység, a finomság hangban és mo
dorban amikor kérdezösködésűnkre válaszol, 
útbaigazít, annyira könnyűvé teszik az ide
genre nézve az itteni tartózkodást hogy nem 
gondolkozik mindjárt az elindulásról.

Stockholm egy gyönyörű fekvésű város. 
Részben az alskandináviai hegyek nyúlványai
nak részén, részben pedig a Miitar tő és a  
Balti tenger vizétől körül vett szigeteken 
épült és épül folyton.

A munkások számára annyi intézmény 
van itt, mint talán sehol. A stockholmi mun
kásotthonban 40000 kötetből álló köny.tár 
van. 12 könyvtáros kezeli a köayveket. Min
denki tud irni-olvasni. Az iparosok között 
nem akad egy sem, aki egy rendes számlát 
ne tudna kiállítani.

A munkásotthonban ma megismerked
tem Brautinggal, az ászaki országok szoc: ‘ sta  
vezérrel. Lehet ugv 50—55 éves. T3gja a  
svéd parlamentnek és híres asztrouomus. Ó 
beszélte, hogy i tt  ha valam it ak ar a szo
c iá ldem okrata  párt, nem tör, zúz és 
gyilkol; hanem  felöltöznek a m unkások 
ünnep i ru hába és csen d ese n  sé tá ln ak  
az u tcán, vagy o tth o n  m aradnak  és 
csak a lapokból tudja  a város, h o g y  
s z t r á j k  v an .

Reggel 8 órakor ébred a város és zug 
este 10 óráig. Este 10 órakor indulnak el a  
sétálók. Fél 11 órakor még annyira vi’ágo® 
van, hogy látni lehet. A tulajdonképpeni éj
szaka l l  órától éjfél után 2 ó.áig tart. Elein- 
tén kellemetlen volt az, hogy a sok járkálás- 
tól fáradtan bazamenve leakartam feküdni y  
órakor, hát alig tudtam elaludni a nagy vilá
gosságtól. Az ablakokon nincsenek fatáblák 
nem lehet a szobát elsötétíteni.

Érdekes ünnepélyünk volt kedden d. u. 
a Zsurgardeu-ben (egy sziget, amit hid köt 
össze a száraz földdel.) Az összes nemzetek 
tornászai, athlétái, úszói, lövői, evezői, l 'ik o -  
zói, szóval a résztvevők és kísérők felvonul
tunk a Skausen-be.

Ez egy nemzeti park, magasan, ahol 
Skandinávia kicsinyben látható. Renóes faluk, 
lappházak, templomok, stb. vannak. Itt há.’om 
szónok üdvözölte a megjelent idegeneket. 
Egyik franciául beszélt, a másik angoul cs 
a harmadik németül. Mi magyarok a Lanciát 
hallgattuk — volna. Vacsora után gyönyör
ködtünk a különböző nemzetek éneke’ben. 
Felállottak a tornászok és nemzetenként éne
keltek. Legszebb volt a finnek nótája. Ha
sonlít a magyar szomorú nótához. Persze a 
magyarok, mint rendesen, nem voltak szer
vezve énekre.

hadihajó. Orosz katonatisztek jöttek az olym- 
pia keretében m egtartató  lóvei -enyre.

A katonákról jut eszemben hogy Svéd
országban a katonai szolgálat 9 hónap. Ön
kéntes nincs. Már az iskolából úgy kerül 
ki. hogy altiszti rangja van a középiskolát 
végzett ifjúnak. Az utcán se közlegény, ^eni 
tiszt nem hord kardot; csak ha szolgálatban 
van. Itt nem lehet piszkos és esetlen kato-
annnnnÍ,r Az mondÍák. hogy Svédország 
őUU.UUO fegyverese mind olyan tiszta, mint 
a stockholmi helyőrség legényei.

Szerkesztő urat szivéivesen üdvözli 
K o v á c s  P á l  áll. fögimnáLiumi tornatanár.

Kommentárt nem kell fűznünk e levél
hez. Tudja úgyis mindenki, hogy csak az 
erős akarat, és az összessék céltudatos munka
Lipdc>°Z»tauhatja-fGl a nemzet0k kultúráját. Egy 
kicsit talán mi is tanulhatnánk Svédországtól.
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A  k e re s k e d ő  t a n o n c 

is k o lá k  r e fo r m ja .

Uj szakirányú tervezet.
S ze n tes , ju l iu s  2 0 .

M in d e n ,  s z a k m á já n a k  fe jlő d é s é t sz i
v é n  v is e lő  k e re s k e d ő  e m b e r i ősz in te  
ö rö m m e l tö lth e t  e l az a je le n s é g , h o g y  
az  u tó b b i id ő b e n  n e m c s a k  az e lső  
s o rb a n  é rd e k e lt  ip a r i  és k e re s k e d e lm i 
k ö r ö k ,  h a n e m  m a g a  a k ö z v é le m é n y  is  
á l la n d ó a n  fo g la lk o z n a k  a ta n o n c k é r-  
d é s s e l,  s ő t  ú ja b b a n  m á r  a h a tó sá g o k  
n e h é z k e s  g ép eze te  is  k e zd  m o zg á sb a  
jö n n i  a  la n o n c k é rd é s  re n d e zé se  é rd e 
k é b e n . Ig a z , h o g y  a h a tó sá g i m u n k a  

in k á b b  csa k  a ta n o n c o k  is k o lá z ta tá s á 
n a k  v a la m e ly e s  r e fo rm já r a  ir á n y u l s 
e g y e lő re  a ta n o n c h iá n y  m e g szü n te té sé 
n e k  s o k k a l n e h e ze b b  m u n k á já t  n em  
tű z i n a p ire n d re  ; de  a k e re s k e d ő  tá rs a 
d a lo m  á lta lá b a n  m é g is  c s a k  h á lá s  le 
h e t  a z é it ,  h e g y  v é g re  k o m o ly a n  fo g 
la lk o z n a k  a  k e re s k e d ő  ta n o n c is k o lá k  
r e fo rm já v a l.

D é r i  F e re n c  d r .  fő v á ro s i ta n á c s 
n o k ,  a k ö z o k ta tá s ü g y i s z a k o s z tá ly  v e 
z e tő je  te rv e z e te t d o lg o z o tt  k i,  m e ly  
m in d e n  te k in te tb e n  h e ly e s  a la p g o n d o 
la tb ó l in d u l k i a k k o r ,  a m ik o r  a k e re s  
k e d ö  ta n o n c is k o lá k  u j sze rve ze té n e k  
m e g á lla p í tá s á n á l c é lu l tű z te  k i,  h o g y  a 
ta n o n c is k o la  e lső  s o rb a n  a g y a k o r la t i 
ü z le t i  é le t szá m á ra  n e v e lje n .

A  r é g i k e re s k e d ő  ta n o n c is k o lá k n a k  
e g y ik  le g n a g y o b b  h ib á ja  é p p e n  az v o lt .  
h o g y  n e m  a lk a lm a z k o d o tt  a g y a k o r la t i 
é le th e z  s o ly a n  á lta lá n o s  m ű v e lts é g e t 
a k a r t  n y ú j ta n i,  a m e ly re  e g y é n ile g  b i 
z o n y á ra  szüksége  le h e te tt m in d e n  ta- 
n o n c n a k ,  de a m it  az is k o lá n  k ív ü l is  
e ls a já t í th a to t t  o lv a s ó  á lla l.

E z z e l sze m b e n  n e m  ta n u lh a tta  
m e g  a  k e re s k e d ö in a s  a  ta n o n c is k o lá 
b a n  a zo ka t a g y a k o r i s p e c iá lis  k e re s 
k e d ő i is m e re te k e t,  a m e ly e k  ő t képessé  
te t lé k  v o ln a  a rra , h o g y  m o d e rn  lá tk ö rü ,  
s z a k m á já t  te lje s e n  is m e rő  és g o n d o l
k o d n i tu d ó  j ó  s e g é d ,  m a jd a n  pe
d ig  j  ú f ő n ö k  le g y e n .

M in isz te ri le ira t.
A belügyin niszter 97785— 1912. szám 

alatt kelt miniszteri leiratával értesíti közigaz
gatási bizottságot, hogy a kolera ellen foga
natosított rendelkezések megtartásának felül
vizsgálatára B ék é ssy  Géza dr. közegészség- 
ügyi főfelügyelő meg fogja látogatni városun
kat is. Épen ezért utasítja az alispán a város 
lakosságát, de különösen az élelmiszer-áru
sokat, hogy élelmiszereiket tartsák tisztán, 
m ert ellenkező esetben súlyos büntetésnek 
tehetik ki magukat az illetők.

H a lá lo s
k a z á n 
ro b b a n á s .

Szentes, julius 20.
Halálos kimenetelű cséplőgéprobbanás 

történt folyó hó 18-án Turkevén. A gőzgép 
T ó t h  István kovácsmester magánjáróra át
alakított cséplőkazánja volt s éppen amikor 
elindult udvaráról, az utcán felrobbant. A 
gépet vezető tulajdonos és egyik inasa nyom
ban meghalt; a gépet néző közönség sorá
ból tizen súlyosan, többen könnyebben meg
sebesültek. A szerencsétlenség részleteit a 
következőkben mondjuk e l :

Tóth István kovácsmester délután fél
hatkor indította el a gépet. Az indítás nehe
zen ment, az an.ugy is süppedékes tala:on 
sehogy sem akart a gép helyes irányban 
menni. Az úttest magasabb részére pedig 
csak nagy erővel és túlfeszített gőzzel tudott 
volna fölkapaszkodni. A gég regi kazánszer- 
kezele azonban gyenge volt és a túlságos 
erőfeszítéstől óriási dörejjel szétrobbant. A 
robbanás hihetetlen erővel hatott. A gép 
harminc méter magasságba a levegőbe re
pült. egy nyárfára esett, derékon ketté tört 
és az ötven mázsán) i géproncs egy kerítésen 
keresztül egy udvarba zuhant. A gép izzó 
vasrészei ezerfelé repültek. Egy ház fedele 
meg is gyulladt, de a tüzet elfojtották. A 
gépet vezető kovácsmestert. Tóth Istvánt 
házmagasöáguyira a levegőbe dobta a robba
nás és megölte. C a m b ó Lajos 14 éves 
inasának pedig leszakította az egyik karját 
és 50 lépésnyire dobta el. A liu is meghalt. 
A gépet nézők —  többnyire gyermekek — 
közül is vagy tizen megsebesültek. A vizs
gálat megindult.

N a g y  v a s ú ti 
k a ra m b o l.

Szentes, julius 20.
AjnácsLő állomás közvetlen közelében 

f. hó 18-án éjjel nogv vonatösszeü'közés 
történt. Az állomásról elindított személy
szállító teherví nat összeütközött egy teher- 
vcnattal. a  karambolnak egy halottja és 
több sub os sebesüitje van.

A Fülekről indított 2565 sz. személy- 
s’áliitással egybekötött tehervonatnak haj
nali 4 érakor kell találkoznia a Miskolczról 
jövő 7574. sz tehervonattal Az ajnácskői 
forgalmi tiszt — eddig ismeretlen okból — 
föltaitóztatia a szenn orral a íehervonatot. 
Erről az intézkedéséről megfeledkezve később 
ütnek indította a 7655. sz. vonatot, mielőtt 
a tehervonatot az állomásra bocsátotta volna. 
A teljes gőzzel haladó vonat vezetője a ka
nyarodás miatt nem láthatta a szemafornál 
álló tehervonatot és mikor észrevette, már 
későn volt. Teljes erejével beleszaladt. Két 
podgyászkocsi teljesen összetört, négy kocsi 
pedig erősen megrongálódva esett ki a si 
nekről. A romok alól egy öt éves kislányt 
h o l ta n  h ú z ta k  ki. Ö t u ta s ,  k é t lo k o 
m o tív  v e z e tő  és k é t fé k e ző  súlyosan 
megsebesült

N a rz só  Károly üzletvezető és Kun 
Bertalan felügyelő leutaztak Ajnácskőre, 
ahol m« gállapitották a szolgálatot teljesítő 
K e rn  János forgalmi tiszt gondatlanságát. 
Kernt azonnal felfüggesztették. A sebesültek 
egy részét Miskolczra vitték.

V á s á r  S z e n te s e n .
Szentes, julius 20.

Tessék, tessék besétálni uraim és höl
gyeim. Csak 10 krajcár. Csak tiz krajcár, 
fessék , tessék ! Itt Látható a világ legnagyobb 
csodája a tigrisfejü majom és a majomfejű 
tigris. Tessék, tessék uraim és hölgyeim. 
Itt látható az ami sehol a világon nem lát
ható másutt. A nílusi krokodilus, mely 
ugv tud sírni, mint egy még nem született 
csecsemő, a vad gorilla, mely inkább ember 
mint majom uraim és hölgyeim, mert elra
bolja a nőt és elviszi magával a rengetegbe. 
Az ereje irtózatos uraim és hölgyeim. Tessék 
tessék, csak tiz krajcár . . .  Itt mutogatják 
kérem a tetovált hercegnőt, kinek cirkuszi 
bohóc volt az apja, kilencvenkilenc millió tű- 
szúrás van a testén és keblére rajzolva hordja 
idegen világrészek lehetetl-u csodáit . . . 
Tessék, tessék uraim és hölgyeim'. Látható 
itt továbbá toronyóra lánccal, csak tiz krajcár 
csak tiz krajcár uraim és hölgyeim. Tessék 
besétálni . . .

Vásár van Szentesen. A vásár alkalmá
val. mintha uj vér csörgedezne az erekben. 
Él, pezseg a város és örege ifja megy ki a 
vásártérre, hogy beszerezze a szükségeseket, 
vagy, hogy megbámulja a vásárosok reme
keit. Az egyik helyen a bazárosok ütötték tel 
tanyájukat. És kihallatszik a zűrzavaros tu
multusból annyira ismert reklám sikoltozá
suk : tessék kérem hat az ára, hat krajcár 
csak hat csak máma, mindennek csak hat 
az ára . . . Odébb a gazdasági felszerelé
seket árulják. Rostát, talyigákat, szitákat. 
Tovább sorakoznak körbe a szíjgyártók. Azu
tán a bútorárúsok. Folyik a sok alku pro és 
contra. A nagy morajlásba berikolt a sok 
csengő, a gyermekek vásárfiául kapott éles fü
tyülök Teljessé teszik a tumultusta vásáros bó
dék által körbe fogott hajóhinták kolompjai és az 
egymás mellett sorakozó panorámák -kroko- 
dilust, tetovált hölgyeket és a jó ég tudná 
megmondani mi-mindent nem mutogató bódék 
kikiáltóinak a trombita, cintányér, dobáltál pro
dukált kbaosza.

Valahonnan bögést, röfögést és nyerí
tést hallunk. Elindulunk a hangok felé és a 
jószágok fölhajtásához érkezünk. Jobb oldalon 
a szarvasmarhák a sertésekkel, juhokkal bal
oldalon a sok ló. Ez aztán a vásár. A sok 
kupec akaratoskodása ; az önérzetes magyar 
káromkodása, aki azért van annyira megille- 
tődve, mert valaki ennyiért és ennyiért kérte 
a lo zát. „De hallja az úr, ilyen lovat azé’ a 
pénzé nem kap a zúr“ !

Hát itt felhajtás van meglehetős szám
ban — ellenben kereslet alig. alig Kereslet 
tekintetében még csak megállja valahogy a 
nelyét a -zarvasbarom, — de azt is redu
kálja a nagy ár. Valamire való tehénnek 
400—450 koronától feljebb az ára. Itt azért 
mégis csinálnak üzleteket, m ert tényleg sok 
a jó tehén. A lóvásár azonban meg a leg
kevesebbel megelégedök igényeit sem elégít
heti ki. Ló — igaz, hogy sok van, — de 
jó ló, szép ló alig akad néhány az egész 
vásárban. Azoknak az árát aztán jól felcsap
ják. A többi ára is átlag —  a kidolgozott, 
zörgő csontú gebéké 100—160 kor. A vala
mire valókért 200—320 koronát kérnek. Itt 
aztán vásárt is alig csinálnak. Az áilatvásár 
tehát épen nem felelt meg a várakozásnak 
Oka egyrészt a Gyulai vásár is, mely vélet
lenül ugyanerre a két napra esett.

Ép azért nincs is sok bámulni való itten} 
Szétnézünk, . bekukkantunk a lacikonyhába, 
ahol sokkal vidámabb a hangulat. Itt van csak 
az igazi vásár; már dalolgalnakis némelyek. 
A lacikonyha füstjét azonban nem bírjuk — 
visszamegyünk hát a panorámás bódék elé 
és hallgatjuk a kikiáltók szomorú sikoltozásait.

Tessék, tessék besétálni hölgyeim és 
uraim. Csak tiz krajcár . . .

SCNWARCZ MÓR
- - - - - - - SÜTŐ- ÉS L IS Z T -1 #
 *  InasykereskepöL-—

Minden órában friss házi
kenyér. — Gyermekek és 
gyomorbajosok r é s z é r e  

kétszersült.
Elsőrendű múmalmi és s a j á t  
Ő r l é s ű  lisztek, korpa, árpa

dara és kukorica.

Különös ügyeim ét felhívom a 
gazdasszonyoknak saját fojtott

FASZEN EM RE,
mely fejfájást m égzárt helyiség

ben sem  okoz.
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A Kossuth Lajos-utca 
szabályozási terve.

Szentes, julius 20.
Több mint két évi fontolgaás után 

végre megküldte a miniszter a Kossuth Lajos- 
utc* szabályozására vonatkozó tárgyiratokat 
b vármegyének. Az utcaszabályozásra vonat
kozó eme tárgyiratok F a rk as  Eugénia is
meretes felebbezése folytán még az 1910. 
évi februárban tar ott törvényhatósági köz
gyűlésből terjesztettek fel harmadfokú dön
tés alá.

Mint ismeretes, Szentes város képvi
selőtestülete rtég az 1909. évi szeptember 
hó 6-án tartott közgyűlésén hozott határo
zatával állapította meg a vármegye közi
gazgatási bizottságának ad. 425—k. ». 909. 
sz. felhívása folytán a Kossuth Lajo3-utcára 
vonatkozó szabályozási tervet. A képviselő- 
testület határozatát Farkas Eugénia meg- 
felebbezte. A törvényhatósági bizottság ezért 
a közbetett felebbezés a in. kir. államépité- 
szeti hivatali kirendeltség szakvéleményének 
figyelembevételével megváltoztatta az első
fokú határozatot.

A Kossuth Lajos-u ca szabályozói ter
vét ugyanis aként állapította meg. hogy az 
elsőfokú határozattal 19*5 m. szélességűvé 
tervezett utcaszabályozást megfelelőnek nem 
tartván: az utca szélességét minimális 26 
m.-ben állapította meg. Ebből a 2ő méter
be! 9 méter a kocsiútra, 8 méter a terv
szerű fásítások és az esetleg létesítendő 
közúti já'mü helyezésére, 1*5—1*5 méter a 
kétoldali csatornázásra és végül 3—3 m. a 
járda területére szolgálna. A törvényhatósági 
bizottság ezen határozatát a következőkkel 
indokolta. Miután a Kossuth Lajos-utca fő
utcája a városnak s mint ilyen a legnagyobb 
forgalmú, amennyiben a vasútállomás és 
a tiszai rakpart nagyarányú forgalma is itt 
bonyolódik le ; továbbá miután előrelátha
tó ag a jövőben fejlődni fog a város : szük
ségesnek tartja már most a fejlődés mene
tének segédkezet nyújtani.

A vármegye által eként megállapított 
szabályozási tervnek keresztülvitelével, a 
Kossuth Lajos-utca déli oldalon lévő telke
iből történik nagyobb foglalás. Ez a körül
mény pedig abban találja indokát, hogy egy
részről az utca északi oldala a dé'inél sza
bályosabb és egyenesebb másfelől pedig, 
hogy a déli oldalon lévő épületek régebbek 
s igy itt nagyobb kilátás van az érintkezésre.

A belügyminiszt r számot nem tévő 
változtatással a vármegye ezen másodfokú 
határozatát hagyta jóvá. Egyben arra is 
utasítja az alispánt, hogy Farkas Eugéniának 
a háza előtti térség beiásitása miatt hozzá
érkezett beadványát figyelemmel a folyamat
ban lévő polgári perre is, a város képviselő
testülete a tál tárgyaltassa és hozzon hatá
rozatot amennyiben ez az ügy eddig kellő 
megoldást nem nyert volna.

Valódi briinni szövetek
az 1912. évi tavaszi és n y á ri Idén yre . 

E g y  s z e lv é n y  1 szelvény 7 kor. 
3 .1 0  m . ho s szú  1 szelvény 10 kor. 

te ljes  fé rfiruhához 1 szelvény 15 kor.
(kabát nadrág és mellény) 1 szelvény 17 kor. 

elegendő, csak I szelvény 20 kor.
Egy szelvényt fekete szalonruhához 20 .— K-ért, 
szintúgy felOltöszövetet, turistalődent, selyem- 
Icamgárat stb. gyári árakon küld mint megbízható és 

szolid cég mindenütt Ismert posztógyár! raktár

S ie g e l-Im h o f  B rü n n .
Minták Ingyen és bérmsntvn.

A z elSnySk, a melyeket a magánvevS élvez, ha 
azflvetszükségletét közvetlen 8 leg c M (n h of eégnél, 
a gyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyek. 
S zabott, legolcsóbb árak . Ó riás i választék. 
Mintába, figyelmes Usrolgálás, még a legkisebb 

rendelésnél Is, teljesen friss árúban.

A z  o la s z o k  
a  D a rd a n e llá k  
e lő tt.

Szentes, julius 20.
Jó ideje iparkodnak már azon az ola

szok, hogy be jussanak a Dardanellák ten
gerszorosába. Ezen tervüknek mindeddig 
útját állták a török erődök. Mert — mint azt 
Konstantinápolyi táviratok jelentik — nyolc 
olasz torpedónaszád ismét támadást intézett 
a Dardanellák bejárata ellen, hogy ki erő
szakolja a tengerszorosba való bejutást. Mint 
a, táviratok jelentik a török erődök ágyúi 
ezt a támadást is visszaverték. Két olasz 
torpedónaszádot elsülyesztettek, hatot pedig 
megrongáltak. Kevéssel a támadás után az 
a jelentés jött, hogy az összeült tőrök mi
nisztertanács elhatározta a Dardanellák e - 
zárását. Hivatalos megerősítése e szenzációs 
híreknek délig nem jött meg s a délután 
érkezett jelentésekbő' nem lehet biztosan 
megállapítani a Dardanellák bejárata előtt 
történteket. Ellentmondó hírek keringenek 
még ^nstantinápolyban is. Egyik hir szerint 
a tengerszoros erődéinek az ágyútüze a föl
kelő csapatok ellen irányult.

A Stefani-ügynökség egy kommünikéje 
megcáfolja az olaszoknak a Dardanellák 
ellen irányuló újabb abstrakcióját, de elismeri 
hogy tényleg erős ágyuharc folyt f. hó 18-án 
este a tengerszoros bejára*a előtt. A dolgot 
azonban úgy magyarázza, hogy több török 
terpedonaszád kiment a Dardanellákból, hogy 
nehány olasz hajót meglepetésszerűen meg
támadjon s az olasz hajók valószinúleg 
e lé b e h a jó z ta k  a törökökneK . Az erő
dökből kiindult bombázást az általános pá
nikkal magyarázza. A törökök elé indult 
hajók sorsáról azonban nem említ semmit. 
Ezzel szemben a magántáviratok újabb és 
újabb részleteket mondanak el az olasz 
hajók támadásáról és a támadás kudarcáról, 
mely hivatalos megerősítés nélkül is valónak 
látszik.

A török minisztertanács elhatározta, 
i hogy tiltakozni fog a nagyhatalmaknál az 

újabb olasz támadás ellen, mely arra kény
szerítheti, hogy a Dardanellákat újból elzárja.

S ö p r ik  a  p á p a i  
u t c á t . .  •

Szentes, julius 20.
E lé g  s a jn o s , h o g y  a s z e n te s i-u tc á t 

is  s ö p r ik .  N a p o n ta  h a lo in s z á m ra  é r 
k e z n e k  s z e rk e s z tő s é g ü n k b e  a  p an aszos 
le v e le k , m e ly e k  h a n g o sa n  k ö v e te l ik ,

' h o g y  tö rü l jé k  e l a  s z e n te s i u tc á k  s ö p 
ré sé t. F u rc s a  k ív á n s á g , de  jo g o s .  J o 
gos  p e d ig  a zé rt, m e r t  az  u tc á k r ó l h i
va tásos  u tc a s e p rő k  á 'ta l fe lv e r t  p o r fe l
h ő t  a 9 7  száza lékos  p ó ta d ó v a l t e rh e lt  
p o lg á rs á g  n y e l i  le . A  p ó ta d ó t m é g  c s a k  
le n y e ljü k  v a la h o g y , de  a  p o r fe lh ő t  —
n e m  sz ívesen .

V a ló b a n  b o trá n y o s  d o lo g , h o g y  
S ze n te s  re n d e z e tt  ta n á c s ú  v á ro s  k ö l t 
ségve téséb e  n e  le h e sse n  n e h á n y  száz 
k o ro n á t b e á llí ta n i az u tc á k  ö n tö z é s i 
c é l ja ira  Ú g y  tu d ju k ,  h o g y  a  ta n á c s  
m á r  te t t  e z irá n t a k é p v is e lő te s tü le tn e k  
ja v a s la to t ,  de  a v á ro s a ty á k  tö b b sé g e  
n e m  ta r to t ta  m e g e n g e d h e tő n e k , h o g y  a 
p o lg á rs á g  egészsége é rd e k é b e n  a k ö l t 
ségve tés , h a b á r  csa k  ke vésse l is ,  de  
m e g te rh e lte s s é k .

A z u tc a s e p rő k  p e d ig  m in d e n n a p  
h űsé gesen  m e g je le n n e k  és s z o rg a lm a 
sa n  fe lk a v a r já k  a s z e n te s i u tc á k  s z ü rk e  
p o rá t .  A  já ró k e lő k  p e d ig  z s e b k e n d ő t 
ta r tv a  o r c á ju k  e lé , p rü s z k ö lv e ,  f u ld o 
k o lv a  s ie tn e k  to va  a z  e gé szség te len  
h e ly rő l,  a h o l a  kö z tisz ta sá g  n em es  p ro b

lé m á já t i l y  fe n k ö lt  m ó d o n  o ld já k  m e g . 
—  J ó  le n n e  m e g s z ív le ln i a p a n a s z o s  
a k k o rd o k  m é la b u s  h a n g ja it .  T e r je s s z e  a 
ta n á cs  m é g  e g y s z e r a  k ö z g y ű lé s  e lé  a 
m á r  e g y s z e r e lv e te tt  ja v a s la to t  s mi 
b íz u n k  b e n n e , h o g y  a k é p v is e lő te s tü le t  
ta g ja i s ie tn e k  m e g s z ü n te tn i a le h e te t
le n  á l la p o to t .  M e g  fo g já k ,  m e g  k e l l ,  
h o g y  a k a d á ly o z z á k  a tü d ő v é s z  ez  u tó n  
v a ló  te r je s z té s é t a k k o r ,  m id ő n  m á s  o l
d a lró l százaka t g y ű jte n e k  össze  a S z e n 
te s e n  lé te s íte n d ő  tü d ő s z a n a tó r iu m  j a 

v á ra .

UODONSÚGOK.
Szentes, julius 20.

— Fösorozás. Csongrádvárniegye alis
pánjának elnöklete alatt tartott értekezleten 
a hadsereg és a honvédség képviselőinek 
résztvételével a szentesi járásra vonatkozolag 
a fösorozás határideje szeptember hó 12, 13, 
és 14 napjaira állapíttatott meg. Minthogy a 
fösorozás két — első napján a zsidó uj 
év lesz, az izraelita állitáskötelesek a sorozás 
utolsó napján vizsgáltatnak meg.

— Tömeges behívások. A nagy had
gyakorlatok idejére közöshadsereghez tartozó 
és a honvédséghez tartozó nem tényleges ál
lományú legénység behivójegye a mai napon 
érkezett a katonaügyvezetőhőz Behivatott több 
mint 200 honvéd és 180 hadseregbeli tarta
lékos. A tömeges behívásokra való tekintettel 
ajánlatos, hogy mindenki, aki ez évbe gya
korlatköteles, és még ez évbeu gyakorlaton 
nem volt, önként jelentkezzék behivójegyének 
átvétele végett, mert a be nem vonult tarta
lékosok szigorúan meg lesznek büntetve,

— A Kóród—szentgyörgyi megállóhely. 
A magyar királyi államvasutak aradi üzlet
vezetősége értesíti a vármegyét, hogy a  
Mindszent-Szegvár között levő K o ro d -  
s z e n t g y ö r g y i  vasúti megállóhelyet f. 
hó 26-án átadja a forgalomnak.

— Koleragyanus megbetegedés A mind
szenti községi orvos értesíti a vármegyét, 
hogy Ií a r k a s Sándor ugyanottani illetőségű 
napszámos koleragyanus tünetek között meg
betegedett. Karkas házanépe azt mondja, 
hogy a beteg romlott uborkát evett s az 
ártott meg neki. Karkas ürülékét felküldték 
a magyar királyi bakteorologiai intézetnek 
vegyvizsgálás végett.

—  A csongrádvármsgyei múzeum min
den vasár és ünnepnapon 2 órától 5-ig 
nyitva van. Ezen idő alatt az érdeklődők 
megtekinthetik a múzeum ritkaságait.

— Az adóhátra ék behajtása. Még zsák
ban sincs a termés máris foglalás alá kerül 
A városi adóhivatalban lázas munka folyik. 
Az adóhátralékosokat Írják ki, kiknek föld
jük, bérletük vagy feles szántásuk van. 
Tudniillik zár alá fogják venni a termést: 
és a cséplésnyomtatás idejére el fog láto
gatni az adóhátralékos gazdákhoz a végre
hajtó, ak i. az adó behajtásának irányában 
első sorban tartja majd a gép alá a zsákot 
Ezúttal is figyelmeztetjük olvasóinkat, hogy 
akik közülök ebben a megtiszteltetésben 
részesülnek, nehogy erőszakoskodjanak a 
zégrehajtóval, mert akkor még birságot is 
kell fizetniük.

— Hirtelen halál. Tóth Mihályné sz. 
Szabó Julianna Lakos Bálint tanyáját bérlő 
kistökei lakos jelentette a rendőrségen, hogy 
férje f. hó 16-án d. u. 1 és 3 óra között 
az országúton mikor kaszálni ment össze
esett és meghalt. A hullát élsz dlitotta a 
szomszéd tanya kocsiján a lakására, ahol 
a később kiérkezett hatósági orvos megálla
pította, hogy Tóth Mihályt szivszélhüdés 
ölte meg.

— wuitíiiiussag az idegrendszer eitetoje. 
Ezt a teteit tudományos kísérletek, világhírű 
orvosi szakmunkák bebizonyították. A nagy 
közönség rétegeiben is mindinkább tért hódit 
a villamosság rendkívüli gyógyerejének igény
bevétele. Most meg pláne megismerheti 
mindenki köunyen, mert lapunk olvasóinak
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egy 80 oldalas fényesen kiállított könyvet a 
villamos gyógymódról teljesen díjtalanul kül
denek ha azt egy levelezőlapon kérik. Nők 
részére külön könyv ia van. Érdeklődők Ír
janak az .Elekro Vital-zer* orvosi rendelő 
intézetnek. Budapest, VI. Teréz-körut 7
I. em. 50.

— Építkezési engedélyek. Szentes vá
ros tanácsa a következőknek adott építkezési 
engedélyt: Dr. S zabó  Lajos Mentő-u. 28. sz. 
a., S zőke  István Vásárhelyi-utca 4. sz. a., 
F e k e te  Antalné Mentö-u. 21. sz. a., M ol
n á r  Szilveszter Mentő-u. G4. sz. a., G sány i 
Ferenc Soós-u. 33. sz. a. és L é n á r t  Ist
vánná Deák Ferenc-u. 32. sz. alatti lako
soknak.

— Lépfene. A tiszaföldvári járás kir. 
állatorvosa értesíti városunk hatóságát, hogy 
Szelevény községben fellépett a lépfene. Ép
pen ezért figyelmezteti az illetékes köröket a 
szükséges óvóintézkedések megtételére a 
lépfenének városunkban való fellépésének 
megakadályozására vonatkozólag.

— Ne habozzunk, amikor a kis gyer
meknek nincs étvágy*, rendetle i a székle
tében, bágyadt és soványodik. Itt gyors se
gítségre van szükség, éppen ezért áldás 
szülőre, gyermekre nézve egyaránt a >Phosp- 
hatine Falliéres* világhírű gyermek-tápszer, 
amely a fejlődésben elmaradt szervezetet 
egykettőre felfrissíti, megerősíti, a benne 
foglalt mészfoszfát a csontokat megkeményiti 
és az emésztő szerveket fokozott munkára 
serkenti Nemcsak csecsemők, de serdülő 
gyermekek is szedjék a Phosphatine Falli- 
éres-t, mert az a legfinomabb és leghatá
sosabb tápláló anyagot tartalmazza.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
S z a b ó  J ó z s e f .

IA R á k -fé le  internálni II 
Erzsébetfalván Upí-ii. 14 .]
(Pest mellett) elfogad a saját nyil
vános polpári iskolájába járó növen
dékeket, valamint bárm ely iskolai 
tanulókat. Gorrepetálás, nyelvek, 
zene, torna. Mérsékelt díjazás. — 
P rospectus díjtalan. Vidéki növen

dékek szigorú felügyelet alatt.

S zentes város polgárm esterétő l. 
2723—1912. sz

H ird e tm é n y *
M. k ir . földm ivelésügyi m in isz

ter ú rn a k  18090—907 sz. a. k iado tt 
rendele te  a lap ján  felh ivom a gazda
közönséget. h o g y  a m arokkói sáska 
fe llépését éber figyelem m el k isérje  
és a  gyanús eseteket védekezés 
m eg té te le  végett a  po lgárm esteri 
h iv a ta lb a  je len tse  be.

Szentes, 1912 m árcius hó 29-én. 
D r. M átéffy  F erencz .

8 —2—150 polgármester.

ELADÓ
a  T ó th  J ó z s e f - ú tc a  17 
s z á m a .  h á z .É r te k e z n i 

le h e t  a  h e ly s z ín e n . 288

IR O D ALO M .
A (Vasárnapi Újság* julius 21—iki száma 

az Esterházyak híres ősi váráról. Fraknóról 
közöl pompás eredeti fényképfölvételeket, 
kimerítően ismerteti ezt a valóságos hadi 
múzeumnak beillő varat. Többi illusztrációi 
közt vannak eredeti fényképfölvételek a lon
doni középkori lovagi tornáról, a most kine
vezett uj főrendiházi tagok arcképeit, Márton 
Ferencz sikerült rajzvázlatai. Szövegrészében 
Szende Dárday Olga eredeti, Glaude Farére 
fordított regénye, Szőlősi Zsigmond szokásos 
kiválóságéi novellája, Bállá Ignácz, Mezei Sándor 
és Vííradi István költeményei mellett az 
olvasni valóknak még egész sorát találjuk, stb. 
és a rendes hetirovatok : Irodalom és művészet, 
sakkjáték stb. — A (Vasárnapi Újság* elő
fizetési ára n e g y e d é v r e  öt korona, 
a ( Világkrónika »-vaI együtt hat korona. Meg
rendelhető a (Vasárnapi Újság* kiadóhivatalá
ban (Budapest., Egyetemutca 4. szám.) Ugyanitt 
megrendelhető a (Képes Néplap*, a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, félévre két 
korona 40 fillér.

legjobb mosószer,
’ashallCompany Wienll/er.

Szentes varos tanácsától.

6 0 2 1 — 1912. sz.

A Szentes város által építendő 
polgári leányiskola építőipari munkái
nak elkészítésére és szállítására a kö • 
vetkező feltételek m ellett zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik :

1. Az árlejtésben részt vehetnek 
mindazon hazai építőm esterek, vagy 
szakértő iparosok, kik üzletük gyakor
lására hatósági engedéllyel bírnak.

2. A teljesítendő m unkák és szál
lítások előirányzati összegei és bánat
pénzei a következők:

Munka neme I ánatpénz, Előirányzat
I. Föld, kömives elhe

lyező munkák 3650 I< 73238 K
11. Műkőmunkák 230 „ 4480 „
III. Ácsmunkák 480  9363 „
IV. Bádogos munkák 190 „ 3898 „
V. Cserépfedő munkák 140 „ 2750 „
VI. Falkötővas szük

séglet 110 „ 2203 „
VII. Vasszerkezeti m un

kák 830 „ 17450 „
Vili. Asztalos, lakatos,

mázoló munkák 950  „ 17302 „
IX. Üveges munkák 130 „ 2722 „
X. Szobrász munkák 100 „ 1960 „
X l. Padozati munkák 170 „ 2484 „
Xll. Kőpadozati munkák 190 „ 3780 „
XHl. Linóleum burko

lási munkák 60  „  1200 „
XIV. Redőny munkák 60  „ 1200 „
XV. Festőm unkák 5 0  „ 922 „
XVI. Igazgatói laképület 800  17416

3. Az ajánlatban a költségvetés 
egységáraihoz viszonyított árengedm ény 
vagy felülfizetés százalékokban feje
zendő ki.

4. Ajánlatok úgy az összes, m int 
az egyes m unkanem ekre külön külön 
is tehetők, a város azonban fenntartja 
magának a jogot, hogy az ajánlatok 
közül szabadon vá’aszthasson.

5. Csakis azon ajánlatok fognak 
figyelembe vétetni, melyek a díjtalanul 
kiszolgáltatandó eredeti ajánlati iveken 
nyujtatnak be.

6. A kiadott költségvetések szöve
gén változtatni, vagy azokhoz megjegy
zéseket Írni nem szabad.

7. Az 1 koronás bélyeggel ellá
tandó és lepecsótett ajánlatok >Aján«at 
a szentesi polgári leányiskola ipicő m un
káira® felirattal legkésőbb a folyó évi 
augusztus hó 19. napjának délelőtt 10 
órájáig nyújtandók be a Szentes város 
központi iktató hivatalánál.

A feliételeknek meg nem felelő, 
a kitűzött határidőn túl érkező, távirati 
utón küldött és utóajánlatok nem fog
nak figyelembe vétetni.

8. Ajánlattevők tartoznak ajánlati 
munkájuknak a 2. pont szerint m eg 
felelő bánatpénzt Szentes város házi
pénztáránál készpénzben vagy óvadék
képes értékpapírban az ajánlat benyúj
tása előtt letenni, s  az erről szóló e re 
deti letéti nyugtát az ajánlathoz csatolni.

Készpénz vagy értékpapír az aján
lathoz nem  csatolható.

9. A beadott ajánlatok a folyó évi 
augusztus hó 19-én délelőtt 10 órakor 
fognak a tanácsterem ben nyilvánosan 
felbontatni.

10. A költségvetések, tervezetek, 
határidójegvzék, ajánlati iv és szerződés 
m inták, általános és részletes vállalati 
feltételek Szentes varos főjegyzői hiva
talában a hivatalos órák alatt m egtekint
hetők s  ugyanott meg is szerezhetők.

11. A hazai ipar fejlesztéséről 
szóló 1907 : III. t.-c rendelkezései 
alapján az általános teltételekbe felvett 
azon hafározmányok, melyek a hazai 
ipar védelmét, a hazai m unkaerők a l
kalmazását kívánják b iztosítani: a pá
lyázóknak külön is figyelmébe ajánl- 
tatnak.

Kelt Szentes város tanácsának 
1912. évi julius hő 18 án tartott ü lé
séből.

Dr. Mátéffy Ferenc
290 3 —1 polgármester.

A tiszántúli járás föszoigabirájatol.

2811 — 1912. szám.

Pályázati hirdetmény.
Csongrádvármegye tiszántúli já rá 

sához tartozó Szegvár községben ü re 
sedésben levő községi második orvosi 
állásra, melynek javadalma évi 1400 
korona és 400  korona lakáspénz, —  
pályázatot hirdetek és felhívom m ind
azokat, a kik ezen állást elnyerni óhajt
ják, hogy az 1908. évi XXXVlII. t.-c. 
7. §-ában körülirt képesítéseiket és 
eddigi alkalmaztatásukat igazoló okm á
nyaikkal felszerelt pályázati kérvényüket 
hozzám folyó évi augusztus hó 31-ig 
bezárólag nyújtsák be.

A választás m egejtése iránt a pá
lyázati kérvények beérkezte után fogok 
intézkedni.

Mindszent, 1912. julius 16.
ü v .  D ó s a ,

291 1—1. * h. főszolgabíró.
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H irdetm ény,
Az 1894 évi XII t. c. 51 §-a 

érte lm ében  m inden b irtokos köteles 
a szerb töv ist és eg yébb  gyom okat 
b ir to k a  egész terü le tén  irtani.

E nnélfogva felhívom a fö ld tu laj
donosoka t és bérlő k e t, hogy b irtokuk  és bérletük  egész terü le tén  és a mes- 
g y ék en  a szerb , g ilicze és szam ár
tö v ist és az egy éb  k ártékony  g y o 
m okat egész  éven  á t á llandóan irtsák.

Azok kik az ir tá st e lm ulaszják a 
törvény 95 §-a értelm ében  100 ko 
ro n á ig  te r jed h e tő  pénzbüntetéssel 
b ü n tte te tn ek , ezen  felül az irtá st a 
h a tó s á g  fogja költségükön teljesíteni.

S zen tes, 1912. márczjus hó 29 én.
Dr. Mátéffy Ferencz,

8 — 1 — 151 polgárm ester.

GUMMI És HAL̂0LYflGÚJDONSÁGOK 1 1

Hygienikus óvszer különlegességek1 
V alódi f ran c ia  és am erik a i g y á rtm án y  e red e ti 

csom ago lásban .

Orvosilag ajánlva! Feltétlen megbízhatói
I lJ íIn n c'á ír  lTatim e‘1.,H.min.Áratok.6 ,8K 
t j t I O U b d g .>Semiramis.j n  # „10,12,.

Ezen uj és modern technika szerint 
készült férfi óvszer különlegességek az 
összes eddigi gyártmányokatfelülmulják 

Kizárólag nálam kaphatók.
UJ! „AUTÓ VAGINAL SPRAY" UJ

a  legm odernebb és legkényelmesebb nói óvó 
különlegesség.

Ára 15korona. Szétküldéstitoktartásmellett.
Kérje ingyen és bérmentve 3000-nél töhb áb
rával ellátott legújabb képes árjegyzékemet.

BELESI D. orvos sebészeti 
miiszer- és 

gummiáruk gyára
BUDBPESü, IV., Koronaherceg-u. 17. Pr.
ALA FUTATOTT 1878. TELEFON 13—76.
Képviselt! minden eáro bán magas jutalékkal felvesz

magyar

élclap

Mesés képek!

MI A

F I D I B U S Z ?
1. A legkitűnőbb

2. A legvidámabb

3. A legolcsóbb
Páratlanul népszerű!

Rendkívül olcsó!
=  E6Y SZÁM ÁRA 12 FILLÉR. =

E L Ö F 1 Z E T É 5 1  Á R A :
Egy é v r e ......................................   K 6.—
F é lé v r e ................................................. K 3.—
N e g y e d é v r e ......................................K 1.50
Egy h ó n a p r a ...................................... K .50
A ,.NAP" újságvállát kiadóhivatala 
Budapest, Vili. Rökk Szilárd-utca 12. sz.

Kérjen mutatványszámot-!
A FIDIBUSZ 1905., 1906., 1907., 1908., 1909. és 
1910. évfolyama díszkőiéiben kapható. Egy kö
tet á ra  5 korona. >lind az öt kötet egyszerre való 
m egrendelésénél 25 százalék engedményt adunk.

Fiadó ház.
Kovács Sándor városi udvarosnak 
II kerület Szalai-uica 6  számú háza

eladó. Értekezni lehet a Városházánál.

278 Hirdetés. 3 3
Gróf Károlyi László ur Ő m éltó

sága kiskirálysági uradalmához tartozó 
újvárosi és csereszentlászlói birtokokból 
1100 négyszögölével számítva, 800 hold 
kiterjedésű szántóföld 1912. évi október 
hó 1-től kezdve 8, illetve 10 esztendőre 
100— 300 holdas, esetleg kisebb rész
letekben haszonbérbe adatik

1912. évi augusztu hó 4-én 
d. e. 10 órakor

a kiskirálysági tiszttartói lakban m eg
tartandó árverésen, holdankénti 5 ko
rona bánatpénz letétele mellett, a mely 
bánatpénz az árverés befejezése után 8 
nap alatt egy évi haszonbér magassá
gáig kiegészítendő a bánatpénz elvesz
ésének terhe alatt.

A bérbeadandő területek térképe 
s a részletes haszonbéri feltételek, ár
verés előtt is megtekinthetők a kiski
rálysági uradalmi tiszttartóságnál.

ÉLŐPATAK
6-2 & y  & & y  í f t r d ő
nagymennyiségű rádiumot tartalmazó viz. 
Természetes szénsavas (neubeimi) fürdők 
kiváló jó  eredménynyel használható a g y o 
mor-, v ese- , hó lyag- és  a  m éh h u ru to s  
b án ta lm a in á l, m áj- é s  lépba joknál, kösz- 
v én y  é s  c sú zn á l, a l te s t i  p a n g á so k n á l, v a 
lam in t b á rm e ly  az  id e g e s s é g  alap ján  fej

lődő b e teg ség ek n él.
A nagyhírű é l ő p a t a k !  g f y ó g f y v i z e l c  
orvosi javaslat szerinti ivása, összekötve meg
felelő és itt feltalálható kisegítő gyógyeszkö- 
zökkel (meleg és hidegfürdők, vizgyógyintézeti 
kezelés, masszázs, svédlorna, diátikus étrend) 
r e n d k í v ü l  k e d v e z ő  e r e i l m é n  y t  

m u l a t  f e l .
Fürdő-idény : m á j u s  1*3-t ö l  s z e p t e m 
b e r  lG - ig - .
Vasúti állomás Földvár és Sepsiszentgyöigy, 
honnan állandó olcsó kccsiközlekedés vau. 
Lakás, ellátás olcsó és választékos. Az elő- 
és utóidányben (május 15-től junius 15-ig és 
augusztus 20-tól azemtember 15-ig) a gyógy- 
és zenedijnak fele fizetendő, lakások 50°!.-al 
és ellátás is sokkal olcsóbb
A z  e l ő p n t a k i  á s v á n y v í z ,  mely a 
szénsavdús égvényes vasas vizek között első 
helyet foglal el, m int gyógyevzköz háznál is 
használható és ü d i t ö ,  k e l l e m e s  i t a l ,  
tisztán vagy to rra l  vegyítve nagy kedvelt ség
nek örvend Itthon és külföldön évenkint egy
millió palacknál több kerül forgalomba. 
SzélkUldési h e ly : Élőpatak, de kapható a leg
több városban és nagyobb kereskedésben. 
Prospektust kiránatra ingyen küld az igazgatóság

KORPH
ju tán y o s áron 
k ap h a tó : ittllf jte if

gőzm alm ában Szentesen.

V i l á g h i r ü
m ű v é s z n ő k

Ivonne de Treville, Petráss Sári, 
Arnoldson Sigrid, Fedák Sári, 
Medgyaszay Vilma, Berki Lili 
Szamosi Elza, satöbbi

mind, mind az egész ország hölgy
közönsége csakis Dr. BIRO-Iéle törv.
:: :: :: védett :: :: :•

=  HAVASI GYOPÁR =

KRÉMET
■ használ, —

Nagy tégely l . - K  I Szappan . 70 f
Mosdóviz . 1.— „ I Púder . . 1.— K

Főraktár:

Dr. BÍRÓ flyógytára, Kolozsvár.
Kapható m inden gyógy szeriárban s drogériában

S zen tes város p o lg á rm este ré tő l.
3 4 3 0 — 1912. sz.

H irdetm ény .
Felhívom  m indazon fö ld b irto k o 

soka t és bérlőket kiknek lucernás föld-
jük van hogy az abban  je len tk ező  
a ran k á t 1912. jun ius hó 10-ig, az ezen  
határidő  u tán  je len tkező  a ra n k á t e s e 
ten k én t irtsák  ki, m ert ha ezen  id ő 
p o n tig  vag y  ese ten k é t az aranka ir
tá s t nem  te ljesíten ék , a m utatkozó 
a ran k á t az ille tő  fö ld tu la jdonos vag y  
bérlő  kö ltség é re  h a tó ság ila g  fogom 
k iirta tn i, ezen felül e llene  a k ihágás 
m iatt az e ljá rá s t fo lyam atba teszem  

A aranka irtás m ódja közism ert. 
A m ennyiben azonban a szakszerű  ir
tá s ra  vonatkozó e ija rá s t b ő v eb b en  tu d  
ni óhajtják  felh ívottak , ez irán t fo rd u l
jan ak  a m ezőőrökhöz, vagy  a g azd a 
ság i tanácsnokhoz.

Szen tes, 1912. áp rilis  hó 17-én. 
183 PR. MÁTÉFFY polgárm ester.

Eladó házak és telkek
T óth  József u tca 28 szám ú ház- 

B ocskai-u tcai 18 szám ú ház, K urca, 
parti u tca 52. szám ú ház, S zen t A nna- 
u. 13 /a  szám ú te lek , G yopáro s-g y ó g y - 
fürdőn 300 négyszögöles h áz te lk ek , 
olcsón, kevés pénzzel m egvehetők . 
U rilakások kiadók É rtek ezn i leh e t 
PO LÁ K  G ÉZÁ V A L, S ark ad y  N agy  

?  A n tal-u tca 5. szám ú háznál.

saját őrlésű és nar  on szép

göm b-tenge ri
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B ú to r o k .
Hálók, ebédlók, úriszobák, szalónok, teljes 
szálloda, kávéház, vendégló és kastélyberen
dezések, vas- és rézbútorok, szőnyegek, füg 
ffönyök, csillárok és zongorák szállíttatnak bár 

hova
készpénzért vagy rendkívül elő

nyös fizetési feltételekkel.
HUNGÁRIA

Díszes, nagy bútoralbum kor. Teljes beren
dezésnél utazó mintákkal díjmentesen külde

tik bárhova.

M odern lakberendezési 
vállalat.

Budapest, IV . Gerlócey utca 7. se. 
(Központi városháza mellett.) 1—40

B a k t a i  B a n d i
szives tudomására adja a

c im b a lo m 
ta n u ló
közönségnek, hogy julius 1-töl kez
dődőig úgy

c im b a lo m -
ta n ítá s t,
mint

h a n g o lá s t
igen jutányos áron elvállal. Érte
kezni lehet a „Petöfi-Szálíodá“-ban.

általános BIZGOSIGÓ részvénytársaság.

Részvénytőke 6 , O O O . < 2 > O O  korona.

Elnök :
Gróf Károlyi Imre.

Igazgatósági k ikü ldö tt: A választmány elnöke:
Báró Fejérváry Imre. Gróf Tisza Kálmán.

A társaság  k a r t  e I I e n kívül áll!
szavatossági-,

b etö rés -,
tű z -, üveg-,
é le t-, iég- és

b a le s e t-, á lla t 
b iz to s ítá s o k a t olcsó d ijak és elő

nyös fe lté te lek mellett.
Helybeli főügynökség :

Szentesi Mezőgazdasági, Ipar és Kereskedelmi Bank
Részvénytársaságnál, ahol m indennem ű kölcsönügyletek a l e g - ^ 1  

gyorsabban és legelőnyösebben bonyolittatnak le. iWSS

E lfo g ad :

gX X X X X X X X X X X X X X X X ÍX X X X iX X X X X X X X X ÍX X X X X X X X X X X X ^

I Eladó birtok. A torontálmegyei G a á d  k ö zség  
h a t á r á b a n  levő báró Gude- 
nusz-íéle O O

2 5 4 0  ká t. h o ld  k i t ű n ő  m in ő s é g ű  fö ld  g 
e g é szb e n  vagy ré s z le te k b e n  is eladó, g

A birtok vasútállomása Rudna, ahonnan a birtok 20 percnyire van. —  A bir- X 
tokon 'a n  elegendő gazdasági épület, valamint Gaád és Fodorháza községek- g  
ben 24 ház és háztelek. O O X

A  b ir to k  ára az ide i terméssel és íundus- x
in s tru k tu s s a l ká t. h o ld a n ké n t 1250  ko r., x
K ö b  ből 2 0  százalék fizetendő, a többi fennm aradhat, p  

ö  * a  birtokon ez időszerint van 1000 hold búza, 6 0 0  hold árpa,
X 400  hold kukorica, 60  hold here, 80 hold erdő, a többi legelő

X A birtok részletes leírásáról, valamint az eladás részletes feltételeiről bővebb felvilágosítást ad

X a „Szentes és V idéke“ szerkesztősége.
2X X X X X X X X X X X X X X X X  XX XXXXXX X X X X X X X X X X X X X X X X X 9

<1>'I
I
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Telefon 32. szám T ele ton  3 2  az im .

♦♦
♦♦

♦♦
♦♦

♦♦
♦♦

♦♦
♦♦

 
H

lt
H

H

szerkesztősége, kiadóhivatala és 
könyvnyomdája HELYISÉG ÉT

P E T Ő F I-U T C Z y
5. SZÁM ALÁ

HELYEZTE ÁT.
Villanyerűre felszerelt modern gépeivel 

a LES5ZEBBés bE S IÖ KÉ LE lE5E B B

NYQMIAIVÁNY0KA1 alegjutányosabb 

áron és legrövidebb idő alatt készít el.

♦♦
♦♦

♦♦
♦♦

♦♦
♦♦

♦♦
♦♦

A  k ia d ó h iv a ta lb a n  ú js á g e lá r u s i t ó k  

| é s  b e ra k ó  le á n y o k  fe lv é te tn e k  j

N y o m a to tt  a „S zen tes  és V id é k e "  n y c r da g y o rs s a jtó já n  S zen tesen  lö i2 .




